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Zu meinen Gedichten


Dieser Gedichtband umfaßt drei Teile, die zusammen eine vierzigjährige Beschäftigung mit Lyrik dokumentieren. Jeder Teil enthält Gedichte einer bestimmten Periode meines Lebens: 1953 bis 1968; 1968 bis 1990; und 1990 bis 1995. Werke der ersten Periode sind vom französischen Symbolism sowie Rilke, Trakl, Benn, und dem frühen Celan beinflußt. Nachdem ich Deutschland im Jahre 1966 verließ, begann ich Lyrik auch in englischer Sprache zu schreiben, die unter sehr verschiedenen Einflüssen entstand und im Mittelteil des Bandes unter dem Titel Unbekannte Harmonien zu finden ist. Die späten Gedichte stellen eine Rückschau auf mein Leben und meine Lyrik dar.


Einige der Gedichte der ersten Periode habe ich in musikalischen Kompositionen verwandt:




	Engel in Vocalise [Sopran und Kammerorchester, 1982]


	Bitte, Gebet, Park, Rückkehr, Versprechen in Nachstücke, ein Requiem für meinen Vater, Willi P. Laske [Chor, 1982].


	Altern in der Animation Treeling (2012)





Die folgenden Gedichte sind in deutschsprachigen oder internationalen Zeitschriften erschienen:


1. Abfahrt, Hand, Himmelsfarben, Engel in Rind und Schlegel Nr. 23, München, 1992.


2. Härte, Irdische Landschaft in Osiris Nr. 34, Deerfield, MA, USA, 1992.


3. Morgen, Kind (Mistral) in Osiris Nr. 35, Deerfield, MA, USA, 1992


4. Bitte in LOG Zeitschrift für internationale Literatur, Ausgabe 55, Wien, Österreich, 1992.


5. Eigenheim, Zurück in Osiris Nr. 37, Deerfield, MA, USA, 1993.


6. Norddeutscher Garten (engl. Fassung) in Salamander, vol. 6.1, Boston, MA, 1999.


7. Auswanderung, in Osiris Nr. 82, Deerfield, MA, USA, 2016.


About My German Poems


This poetry book is structured in three sections which together document forty years of poetry writing. Each section comprises poems written in a specific period of my life: 1953 to 1968; 1968 to 1990; and 1990 to 1995. During the first period, I was influenced by French Surrealism as well as Rilke, Trakl, and the early Celan. After leaving Germany in 1966, I began to write poetry also in English, following very different influences. The poems written during the nineteen seventies and eighties are found in the book’s middle part under the title of Untold Harmonies. I hear the poems collected in the third and last section as articulating a review of my poetry as a whole as well as of my life.


I have set to music the following poems of the first period:




	Engel (Angel) in Vocalise [soprano and chamber orchestra, 1982]


	Bitte, Gebet, Park, Rückkehr, Versprechen (Supplication, Prayer, Park, Return, Promise) in Nachstücke, a Requiem for my Father, Willi P. Laske [Choir,1982].


	Treelink in the animation of the same name (2012)





The following poems have been presented in German or international publications:


1. Abfahrt, Hand, Himmelsfarben, Engel (Departure, Hand, Sky Colors, Angel) in Rind und Schlegel No. 23, Munich, 1992.


2. Härte, Irdische Landschaft (Severity, Earthly Landscape) in Osiris No. 34, Deerfield, MA, USA, 1992.


3. Morgen, Kind (Morning, Child (Mistral)), in Osiris No. 35, Deerfield, MA, USA, 1992.




4. Bitte (Supplication) in LOG Zeitschrift für internationale Literatur, issue 55, Wien, Österreich, 1992.


5. Eigenheim, Zurück (Condominium, Mother Tongue) in Osiris No. 37, Deerfield, MA, USA, 1993.


6. Northern German Garden in Salamander, vol. 6.1, Boston, MA, 1999.


7. Auswanderung (Emigration), in Osiris No. 82, Deerfield, MA, USA, 2016.
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